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LIMITED SCOPE GRANT AGREEMENT 

Between 

The United States of America 
acting through

The Agency for InternationaL DeveLopment C"A.I.D.") 

and 

The RepubLic of Burundi 
acting through

The Ministry of ExternaL Relations and Cooperation Cwrantte) 

1. 	 Project TitLe: African DeveLopment Support Project 

2. 	 A.Z.D. Project Number: 699-04.95 

The above-named parties hereby mutuaLLy agree to carry out the Project
described in this Agreement in accordance with (1)the terms of this
 
Agreement, incLuding any annexes attached hereto, and (2) any general
agreement between the two governments regarding economic or technicaL 
cooperation.
 

3. 	 Amount of A.I.D. Grant: Four Hundred Thousand United States DoLLars 

$400,000) 

4. 	 Project Assistance CompLetion Date: December 31, 1993 

5. 	 This Agreement consists of this titLe page, Annex A (Project
 
Description and ILLustrative FinanciaL Plan), and Annex B (Standard

Provisions).
 

6. 	 Fo Grantee -.. 7. For the Agency for InternationaL 
~~~ ~Dev Lopeeen %.* 

Sr. Frikdo .	 TOWINA Mr. G. -sM61WM i!.. 
.

nStcr o t. for raton A.I.D. Representative: . A ' 
and Co1perat'.d 	 u fulDr/a 	 ," 

Do* 	 Date M 
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Annex A
 
Project Descr'ption


African DeveLopment Support Project
 
(698-0464.95)
 

1. 	 Project Titte: African DeveLopment Support Project 

2. 	 A.Z.D. Project Nmber: 698-0464.95 

3. 	 Activity Description: 

A. This activity finances the services of one economist for a period of
 
at Least two years to provide technical expertise to USAID/Burundi and

the 	Government of Burundi in economic matters. The 	detaiLed scope of

work for this position is provided in Attachment 2 to Annex A to the
Limited Scope Grant Agreement for this project. 

3. 	A.I.D. wiLL issue Project IapLementation Orders (PIOs) to further
describe and 'nitiate appropriate procurement actions for the services 
and 	associated support costs for the Economic Advisor.
 

C. A.I.D. wiLL provide technica and advisory services up to the amount 
of the Grant. 

D. A.I.D. project managers wilL, in coLLaboration with concerned 
Government of the RepubLic of Burundi CGRB) staff, direct the 
implementation of the activities. 

E. A.I.D. wiLL impLement project activities as prescribed in the FY 1991 
RegionaL Project Summary Cable (State 389180 dated November 16, 1990),
Attachment 3 to Annex A to the Limited Scope Grant Agreement for this
 
activity.
 

4. 	 ILLustrative FinanciaL PLan 

The attached financial ptaa, Attachment I to Anmex A to the Lited Scope
Grant Agreement for this a..tivity is illustrative; changes may be made to the
plan upon mutuaL agreement of the representatives of the parties named In the 
text of the Agreement witho.t formal anendment to the Agreement if such
changes dc not cause A.I.D.'s contribution to exceed the amount specified in
Part 3 of the title page of the Agreement. In addition, future A.I.D. 
obligations are subject to the avaiLabiLity of funds and mutuaL agreement of 
the parties to proceed. 
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Annex A 

ILLUSTRATIVE FINANCIAL PLAN
 
AFRICAN DEVELOPPENT SUPPORT PROJECT
 

ECONOMC ADVISOR
 

A. SaLary/Benefits 	 Amount 

1. Base SaLary (2 years 2 $75,000/year) 	 $150,000 
2. DifferentiaL ( 20Z) 	 30,000
 
3. COLA 	 4,000
 
4. FICA 	 8,500
 
S. HeaLth Insurance, SOS, etc. 	 5,00
 

B. Other Direct Costs
 

1. 	Airfare (caLcuLated for empLoyee pLus famiLy of 3)
 
(US/Burundi) 10,000
 
R&R TraveL 15,000
 
(Burundi/US) 12,000
 

2. 	Contractor Support Costs
 

Resident iaL
 
(a) House rentaL 30,000
 
Cb) UtiLities 6,000
 
(C) Security 12,000
 
d) Furniture/appLiances/shipping 30,000
 
e) HHE/POV/UAB shipping costs 25,000
 

Office
 
(a) Computer/rejted support costs 20,000
 
Cb) PubLicatiorn, journaLs, etc. 2,000
 
CW) Secretary 20,000,
 

3. 	 Recruitment Co.'.s 
Position adv,. isement costs 1,000 
Interview-rel..ted costs 10,000 

C. Contingenc. 	 9,500
 

Grand TotaL 	 00,000 



Attachment 2 Pag A2-1 

Annex A 

SCOPE OF WORK 
ECOflOII AD-VISOR 

USAlr/BURUNDI
 
AFRICAN DEVELOPIENT SUPPORT PROJECT (698-046.95)
 

1. OBJECTIVE OF THE CONTRACT 

The objective of this contract is to prccure the services of an individuaL to 
provide technical advice and guidance to the Government of Burundi (GRe) and 
USAID/Buruidi in the field of macroeconcaics, finance, and intermationa. 
trade. The contractor wiLl generate, analyze, and disseminate information 
related to macroeconomic and sectoraL reforms, finance, and internationaL 
trade as they affect the GRB's Structural. Adjustment Program (SAP) generalLy,
and USAID's Burundi Enterprise Support and Training Project (BEST, 695-0124) 
and Burundi Enterprise Promotion Program (695-0125) specificatly. In this 
regard, the contractor wilt be expected to take a proactive role in the 
identification of acceptable and/or alternative means to achieve SAP 
objectives (e.g., alternative privatization schemes, financial market reform, 
revised investment Legislation, etc.), in the articuLation of reforms and/or 
studies to assist in achievement of the.:,i objectives, and in the general 
implementation of these reforms/studies. 

The contractor will also play a key roLe in keeping abreast of other donor
 
activities in the area of economic policy reform, advising the GRB and USAID
 
of the potential impacts of planned refo-ms, and assist in the analysis of
 
studies carried out under the BEST Project and in the development of sectora.
 
reforms to be undertaken under BEPP. The contractor will also assist in the
 
identification of appropriate iapact indicators for the various BEPP-supported
 
reforms, the development of a system to track these indicators, and in the
 
preparation of reports for use within USAID as well as for dissemination to
 
the GRB.
 

II. ROLE IN THE ORGANIZATION
 

The Economic Advisor will work in the USAID/Burundi Program Office, but will 
be expected to provide technical support of an economic nature to the entire
 
Mission and to the GRO (specifically, the economic planning unit at the GRO
 
Ministry of Plan). The contractor will. provide expert technical advice on
 
macroeconomic, financial market, and international trade issues pertaining to
 
program strategy, project/non-project design and evaluation, gender resource
 
issues, and program impact. The contractor uill also devote a significant
 
amount of his/her time to the collection of data from other donors and
 
relevant GRB offices, to consulting with the GRB and USAID staff on the
 
inoLications of planned USAID and other dcnor activities, and to the upgradfng
 
of the GRB's in-house capacity to conduct economic and related analyses.
 

The Eccromic Advisor viLL also be called upon to perform Limited
 
administrative tasks, although the large majority of his/her time wiLl be
 
devoted to the programmatic tasks as described above.
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111. 	SPECIFIC TASKS 

A. PROGRAMMATIC RESPONSIBILITIES (75 PERCENT OF TME) 

1. Advise the GRB and USAID on technical issues reLated to macroeconomics,
finance, and internationaL trade as they pertain to the GRB's economic 
devetopment efforts. Tasks include:
 

Ca) 	 Monitoring and analyzing macroeconomic conditions for Burundi in
relation to those of the region and the gLobal economy; advising the GR 
and USAID on trends and/or changes which wiLL have significant impact on 
ongoing or planned activities; and assisting the GR8 to deveLop the 
irr-house capacity to do the same; 

Cb) 	 Keeping up to date on the progress, trends, and probLems of the GRB's
 
StructuraL Adjustment Program, and assisting the GR8 to develop the
 
in-house capaclty to do the same;
 

Cc) 	 Assisting in the ongoing Liaison with other donors to monitor the
economic aspects of ongoing and planned activities, attending speciat
donor meetings of an economic nature (e.g., donor economists meetings),
and ensuring that the CR9 and senior USAIO management are kept up to 
date on impLementation progress, trends, and problems of other donor 
activities vis-a-vis the Surundian economy; 

Cd) 	 Advis'ng on the economic viabitity of specific proposals, as requested
by USAID, and assisting the GR8 to deveLop the in-house capacity to do
 
the same;
 

(e) 	AnaLyzing regionaL economic issues, including markets, transportation

Links, trade, and regionat organizations;
 

Cf) 	 Assisting in the preparation of economic analyses of Project

Identification Documents/Program Assistance InitiaL Proposals

(PIDs/PAIPs), Project Papers/Program Assistance ApprovaL Documents
 
(PPs/PAADs), or other similar documentation, as appropriate; and
 

Cg) 	 Providing technical input to cables, Letters, or other requests for
 
information of an economic nature, as required.
 

2. Assist the GR8 and US/lID to identify, develop, and implement policy reforms

under 	the Burundi Enterprise Promotion Program (BEPP, 695-0125) and the 
Burundi Enterprise Support and Training Project (BEST, 695-0124). Tasks 
incLude: 

Ca) 	 Advising the GRB and USAID on the specific reforms which are proposed to 
be undertaken under the BEPP Program. This inctudes, but is not Limited
 
to, analysis of data from various sources, deveLopment of consensus 
within the GRB as to the need for the reforms, estabLishment of criteria 
to measure the economic impact of the reforms, and measurement of the 
impact against the established criteria;
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(b) 	 Reviewing studies conducted under the BEST Project, and providing
analysis to appropriate offices within the GRB USAID, and/or the donor 
community; 

(c) 	Advising the GRB, other donors, and USAID, on the viability of options
resulting from BEPP/BEST anaLyses such as aLternative privatizat'on
schemes, financiaL market reform, revised investment LegisLation, and 
the operationaL steps required to carry out these objectives (studies, 
policy reforms, etc.).
 

(d) 	Assisting in the impLementation/monitoring of the recommended
 
reforms/studies;
 

(e) 	 Working with appropriate GRB and USAID project staff, advise in the
 
devetopeent of terms of reference for additionaL USAID-financed
 
consuLting assignments.
 

B. ADMINISTRATIVE RESPONSIBILITIES (25 PERCENT OF TIME) 

1. Participate in USAID project/program reviews.
 

2. Assist in the deveLopment of appropriate economic indicators for
 
measurement of program impact at the goaL, strategic objective, and target

LeveL., and assist in the preparation of the annuat. Assessment of Program
 
Impact (API) exercise;
 

3. Advise cn the economic aspects of the USAID/Burundi Program Logframe and
 
Country Program Strategic PLan (CPSP); and
 

4. Advise on the economic aspects of the Annual Budget Submission and 
CongressionaL Presentation, as appropriate.
 

IV. 	 WORK PLANS AND REPORTS 

The contractor wiLL develop with his or her supervisor an annua workpLan.
The pLan wiLL Lay out specific activities and scheduLes. Copies of approved

annuaL workpLans and substantive revisions wiLL be forwarded to the ADS 
Project Manager in AFR/TR/PRO for infornationaL purposes.
 

The contractor wiLL prepare and submit to his or her supervisor semi-annuaL 
progress reports. The reports wiLL describe:
 

- Achievement during the reporting period, as compared to workptans.
 
Specific products shouLd be Listed;
 

- Who received the information and technoLogy produced by the contractor and 
how they received it (e.g., what methods were used to disseminate the 
information);
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- How the information and technoLogy were used and their impact on 
deveLopment. Copies of the reports wiLL be forwarded to the ADS Project 
Manager in AFR/TR/PRO for informational purposes and wiLL be used by USAID 
supervisors as a basis for evaluating the contractor's performance.
 

V. PERIOD OF PERFORMANCE 

The period of performance for this contract is two years, extendable in 
one-year increments, based on continued need for the position, avaiLabiLity of 
funds, the contractor's performance, and avaitabiLity of an appropriate 
funding mechanism (I.e., ADS or an ADS foLLow-on project).
 

USAID anticipates that the position wiLL be fiLLed using a personaL services 
contract (PSC). 



Projet A.Z.O. No. 698-0464.95
 
Imputetion en DoLlars No.:72-111/21014

Code Budg6tafre: GSSI-91-2169S-612 
AtLocation: 181-60-695-00-69-11 

ACCORD DE SUBVEMION A PORTEE LIMIER
 

ENT
 

LES STATS UN1S DARIGUE
 

Rtprisentis par
 

L'ASENCE AIRICAIE POUR LE DEVELPPENT INTEMATIWIAL 

et
 

LA; REPULGME DU BURUNI 

Pour
 

LE PROJET DIAPPUI AU DEVELOPPEIENT DE L'AFRIGUI 

Date ' 1.,'+
 

g 
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Projet A.I.D. No. 698-0464.95
 
Imputation en DoLLars No.:72-111/21014
 
Code Budg6taire: 6SI-91-21695-KG12
 
ALLocation: 181-60-695-00-69-11
 

ACCORD'DE SUBENTION A PORTE! UNITE 

ENTRE 

LES ETATS IUtIS DIAMERIQUE 
Repr6sent6s par
 

L'AGENCE AMERICAINE POUR LE DEVELOPPE ENT INTERNATIONAL
 
(ci-apr~s dmno..4e wA.I.D.")
 

et
 

LA REPUBLIQUE DU BURINDI
 
Repr~sentie par
 

Le Ministire des ReLations Ext~rieures et de La Cooptration
 
(ci-apris d6ro 'Le 86n6ficiaire")
 

1. 	 Non du Projet: Projet d'Appui au Diveloppeent de t'Afrique 

2. 	 Projet A.I.D. Num4ro: 698-0464.95
 

Par to pr~sent acte, Les parties ci-dessus mentlc,..-4es s'engagent 
mutuetLeaent b aettre en ceuvre te Projet d~crit dans cet Accord en
 
conforait6 avec (1) Les termes du present Accord, y conpis ceux de
 
toute annexe audit Accord, et, (2)tout Accord GOnraL cancLu entre
 
Les deux gcuvernements dans Le domane de La coop-ration 6conomique
 
ou technique.
 

3. 	 flontant de La Subvention de LtA.I.D.: Quatre Cent ILLe DoLLars
 
Amdricains (US $400.000,00).
 

4. 	 Date d'Achvenent de L'Assistance au Projet: Le 31 d6cembre 1993.
 

5. 	 Le present Accord est composd de cette page de description de t ..,
 
de L'Annexe A (portant description du Projet et PLan Financier
 
Inda8J,,,.0Olnsi que de L'Annexe 8 (portant dispositions standard).
 

,e'n&fc1jia.. 

06..O ppement InternationaL,.
 

6. PoutV6. 	 7. Pour L'Agence Pour Le
 

. % . .-0-. 	 " 1 1 

N.F1.GLenK G.S i j3. 
Secr 	av dE.[- Rcprisentant do kt!?A.b " 

Charg ded 	 . . 

Cate: _ "_"Date: 
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ANNEXE A 
Description du Projet

Projet dApui au D6veLoppemont do LAfrique
(698-0464.95) 

1. Non du Projet: Projet d'Appui au Dvetoppement de LAfrique 

2. Num4ro du Projet de L'A.I.D.: 698-0464.95
 

3. Description de L'Activit#:
 

A. Le but de L'activit6 est de financer Les services d'un 4cononiste 
pour une p6riode de deux ans au moins pour fournir une expertise
technique A L'USAID/Burundi et au Gouvernement du Burundi sur des 
que-tions A caractbre 6conomique. Les terues do rtf6rence d~taLL6s 
pour ce poste figurent dans Le Document 2 de L'Annexe A b LAccord 
de Subvention b Portde Limit~e retatif au pr6sent projet. 

B. L'A.I.D. 6nettra des Docuzents de Rise en Extcution du Projet (PIO) 
pour d6crire davantage et initier Les operations d'engagoment de 
fonds requis pour La rAuunration des services du Conteitter 
Economique et La couverture des frais d'appui y aff~rents. 

C. 	 LIA.I.D. fournira Lts services consuLtatifs et d'assistance 
technique dans Les Limites du montant de La Subvention. 

0. 	En coLLaboration avec Les responsabLes indiquks du Gouvernement de 
La R~pubLique du Burundi (GRB), Les directeurs de projets de 
L'A.:.D. orienteront ta mise en oeuvre des activitts. 

E. 	L'A.I.D. ?xcutera Les activitis du Projet en conformitd avec Les
 
prescriptions du CabLe portant Note sur Les Projets Rkgionaux pour
L'exercice budg#taire 1991 (R~f.: State 389180 du 16 Novembre 
1990). Cette Note fait L'objet du Document 3 de L'Anrexe A & 
L'Accord de Subvention A Portie Limitte reLatif A La pr~sente
 
activit6.
 

4. PLan Financier Indicatif
 

Le pLan financier ci-joint constitue Le Document 1 de L'Annexe A A t'Accord
 
do Subvention A Port6e Limitie retatif A La pr~sente activit#. It 
a un 
caract~re purement indicatif: des modifications peuvent tre portdes au ptan 
sur accord mutueL entre Les repr~sentants des parties indiqudes dans Le 
texte du present Accord, A condition que ces modifications n'aient pas come
 
effet de causer un ddpassement du montant de La contribution de L'A.I.D. teL
 
cup spfcifi6 dans LVaLin~a 3 de ta page de description du titre de L'Accord.
 
Ei outre, Les outres interventions financires de L'A.Z.D. dipendront do ta
 
disponibiLit des fonds et do L'accord mutuet des parties b poursuivre Les
 
activitts.
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Document I
 
Annexe A
 

PLAN FINANCIER INDICATIF
 
PROJET DIAPPUI AU DEVELOPPEMENT DE LIAFRIQUE
 

CONSEILLER ECONOIQUE
 

kmtant
 

A. Sataire/Prines et Indemnit6s diverses
 

1. SaLaire de base (2 ans b raison de t?5.O00/an) #150.00O 
2. Diff6rentieL ( 202) 	 30.000 
3. COLA (Indexation au coOt de La vie) 	 4.000 
4. FICA (Shcurit& sociaLe) 	 8.500
 
S. Assurance maLadie, assurance dedvacuatlon 96dfcaLe, etc. 5.000
 

B. Autres Frais Directs
 

1. 	BiILet d'avion (coOt caLcuL6 pour L'eopLoy6 et
 
une fatiLte do 3 membres) (USA/Burundi) 10.000
 

Voyage pour congd annueL 15.000
 
(Burundi/USA) 
 12.000
 

2. 	Frais d'Appui au Contractant
 
Logement

(a)Loyer dfune maison de r~sldence 	 30.000
 
(b)Eau, dLectricit#, etc. 	 6.000
 
(c)S~curit6 	 12.000
 
(W)MobiLier/appareiLs *4nagerslfrais d'oxp~dition 30.000
 
(e)Frais d'exp6hdtion HHE/POV/UAS (Effets personnhLs,

VdhicuLe priv6, bagages non accompagnts) 25.000 

Frais de Bureau
 
(a)Ordinateur et autres frais y affirent 	 20.000
 
Cb) 	 PubLications, journaux, etc. 2.000 
c) Secritaire 20.000 

3. 	Frais de Recrutement 
Frais pour La pubLicit6 du poste 1.000 
Frais reLatifs b L'interview 10.000 

C. Iaprivus 
 9.500
 

Total 6OndraL 
 w)0.000
 

17 
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Docament 2 
Annexe A 

TERNES DE REFERENCE
 
CONSE1U.ER ECOWOMLQUE 

USAID/BURUNDI

PROJET DoAPPtJm AU DEVELOPPE T DEL'AFRQUE C698-0464.95) 

1. BUT DU CONTRAT 

Le but de ce contrat est de pourvoir aux services d'une personne qui

fournira des conseiLs techniques el de Indications au Gouvernement du
 
Burundi (GRB) et b LOUSAID/Burundi dans Les dowaines des questions
macrolconomiques, financi res et sur te commerce international. Le
 
contractant produira, anatysera et propagera des informations relatives aux

r6forues macro~conoiques et sectorieLtes, aux questions financikres et au
 
commerce international teLtes qu'eLtes affectent Le Programme d1Ajustement

Structure (PAS) du GRB en ainsi
g&nrrat, que Le Projet d'Assistance 
Technique et d'Appui b I'Entreprise Prive au Burundi (BEST, 695-0124) et to

Programme de Promotion de L'Entreprise Priv6e au Burundi (BEPP, 695-0125) on
 
particutier. A cet effet, Le contractant sera suppos6 prendre une part

active (1)dans L'identification des moyens acceptabLes et/ou aLternatifs
 
pour atteindre Les objectifs du PAS (notamment Les autres formuLes possibles

pour La privatisation, La r4forme du march6 financier, La r6vision de La
 
L6gistation r4gissant L'investissement, etc.), (2)dans L'articutation

harmonieuse des riformes et/ou des dtudes en vue d'aider & atteindre ta mise
 
on oeuvre g~nkrate de ces riformes ou de ces 6tudes.
 

Le contractant jouera 6gaLement un r6te d6cisif dans L'effort de suivre de
 pros Les activitds des autres baiLteurs de fonds dans 
to doma-ne de La

riforme de ta potitique 6conowique et dans ta formulation de renseignements
 
au GRS et A L'USAID sur Les impacts potentlets des r6fornes envisag6es; it

contribuera b L'anatyse des 6tudes menes dans Le cadre du Projet BEST et

dans La conception des r~formes h entreprendre dans te cadre du BEPP. Par
 
aitteurs, Le contractant contribuera h L'identiffcation des indicateurs
 
*pproprids de L'impact des diffdrentes r~formes appuyes par Le BEPP,

1'1taboration d'un systkme de repirage do 
ces indicateurs ot i La
 
preparation de rapports destins 6 L'usage interne des services de L'USAID
 
et de ceux destins au GRO.
 

11, ROLE AU SEIN DE LorNSTITUTION
 

Le ConseitLer Economique sera affect6 b ta Division chargie do La

Programmation au sen de LIUSArDIBurundi, on mike temps qu'iL Lul reviendra 
de fournir un appui technique A caractkre dconomique A toute La Mission et 
au GRB (s0 ciatemtnt A La cettute de planification dconomique ceuvrant au
Miristire Burundais du PLan). Le contractant fournire des avis techniques
sur des cquestions retatives A ta macro4conomie, au march# financier et au 
ccmmerce international dans Leurs rapports avec ta strat~gie des programmes,

t'Etaboration et L16vatuation des projets at des programmes, Les questions
Ll6es au b~nlffce 6quitabLe de ces-derniers h La opuLation des deux sexes, 

1d[1
 

http:C698-0464.95
http:CONSE1U.ER


Page A2-2 

et L'inpact mime des programmes. Le contractant consacrera 6gat*ment une 
partle importante de son temps & La cottecte de donn6es aupr6s des autresbaitteurs de fonds et indiqu6s du GRB,des services A ta concertation avec 
Les responsabLes approprids du GRB et de L'USAID sur Les impLications des 
activlt~s envisag~es par L'USAID et Les autres baitteurs de fonds et, enfin, 
au renforcement institutionneL du GRB pour Le rendre h xme de maner des
 
anaLyses conomiques et autres aff6rentes & ces-derni~res.
 

Bien que, comue stiput. ci-dessus, Le ConseitLer Economique consacrera La

pLus grande partie de son temps au travaiL de programmation, iL Lui
 
reviendra aussi dlaccompLir des tAches administratives Llmit6es.
 

III, 	 DESCRIPTION DES TACHES SPECIFIQUES 

A. TRAVAIL DE PROGRAIMATION (75 POUR CENT DU TEWS) 

1. Donner des avis et conseiLs au GRB et & LOUSAID sur des sujets
techniques ayant trait & La aacro~conomie, aux finances, au comerce 
InternationaL et h Vefort de d~vetoppewent 6conomique sen6 par Le 
GRB. Ceci implique Les tiches suivantes: 

(a) 	Suivre de pr&s et anatyser Les conditions macro~conoinques du 
Burundi dans tours rapports avec ceLtes de La region et Lm6conouie
 
mondiate; informer to GRB et L'USAID sur Les tendances et/ou Les
 
changements susceptibLes d'infLuer significativement sur les

activitis envisagkes ou d~jh en cours, et aider te GRO h deveLopper
tas comp~tences Locates n6cessaires pour poursuivre Lex~cution de 
cette t~che; 

(b) 	Suivre de pris Llavancement, Les tendances, ainsi que Les probL~mes

du Programme d'Ajustement Structuret chRBoet aider ce dernier h
 
d~vetopper Los comptonces Locates requises pour poursuivre
 
L'exhcution de cette t~che;
 

(c) 	Contribuer . entretenir La Liaison dkjh existante avec Les autres
 
baiLteurs de fonds afin de pouvoir surv iLter Les aspects

6conomiques des activitds envisag~es ou d6jh en cours, participer
 
aux r~unions sp6ciaLes des baiLleurs de fonds, (rdunions A
 
caractire 6conomique com=e, notament, ceLLes des 6conomistes), et
 
tenir Les hauts responsabLes indiquds du GRB et ce t'USAID
 
constaxtent au courant du niveau d'avanceent, des tendances, et
 
des probtkes Li6s h L'ex6cution des activits des autres boiLLeurs
 
do fonds au regard de L'6conowie burundaise;
 

(d) 	Donner des avis su- ta viabitit 6conoeique des avant-projets
spiclfiques sur demande de L'USAID et aider te GRB b d6vetopper Les 
coep~tencet Locates requises pour poursuivre L'exicution de cette 
tiche; 

Ce) 	 Anatyser des questions 6conomiques A caractbre rhgionat, notamment
 
Les march6s, Les r~seaux 
do transportp Les fchanges commerciaux, e4
 
tes organisations rdgionaLes;
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f) Contribuer & ta preparation do L'anaLyse 6conomique approprije des 
Documents d'ldentification des Projets/Propositions Initiates de 
Programmes d'Assistance (PID/PAIP), des Documents de 
Projets/Documents d'Approbation de Programmes d'Assistance 
CPP/PAAD), ou de tout autre document du genre; et 

(g) 	 Aider h La formulation techniquc des cabLes, des Lettres ou en cas
de toute autre demande d'inforwation A caractbre 6conouique. 

2. 	 Aider te ORB et L'USAID A identifier, 4taborer et mettre en 	oeuvre des
r6formes de poLitiques dans Le cadre du Programme de Promotion de 
LlEntreprise Privae au Burundj (BEPP, 695-0125) et du Projet
d*Assistance Technique et d'Appui A L'Entreprise Prive du Burundi 
(BEST, 695-0124). Ceci impLique Les t3ches suivantes: 

(a) 	 Donner des avis au GRB et A I'USAID sur Les r6formes spdcifiques
envisag6es dans Le cadre du Program.s BEPP. A titre purement
indicatif-et non Limitatif-iL slagira d'anatyser des donnes 
provenant de diverses sources, oeuvrer en vue de La formation dcun 
consensus au sein du GRB sur La n6cessit6 des r6formes, fixer 	des 
critires approprids pour mesurer L'limapact 6conomique de ces 
r6formes et, enfin, 6vatuer cot impact sur base desdits crit~res; 

(b) 	 Examiner Les 6tudes menes dans Le cadre du Projet BEST et fournir 
des analyses aux services indiquds du GRB, de L'USArD et/ou de La 
cocmunaut6 des bailleurs de fonds; 

Cc) 	 Donner des avis au GRB, & LOUSAID et aux autres baiLteurs de fonds 
sur La viabiLit6 des choix proposes par Les 6tudes du BEPP/BEST, 
comme, par exampLe, Les autres formules possibies pour La 
privatisation, La r6forme du march6 financier, La r~vision des
 
textes rkgissant L'investissement, ainsi que Les dtapes requises
 
par ta mise en oeuvre de ces objectifs (4tudes, rkformes des 
poLitiques, etc.); 

Cd) 	 Apporter son concours La mise en oeuvre des r6formes et 6tudes
recomwand~es et b La surveillance de ces-derniJres; 

Ce) 	 CoLtaborer avec Les cadres indiqus (personnets des projets) du GR 
et de L'USAID, et donner des avis sur L'6taboration des ternes de
r6fdrence pour Les prestations compLdentaires des consultants 
financdes par L'USAID. 

B. 	 RESPONSABILITES ADMINISTRATIVES (25 POUR CENT DU TEMPS) 

1. Participer A L'examen des projets et programes de L'USAID; 

2. 	 Contribuer & L'6Laboration d'indicateurs #conomiQues appropris pour 
nesurer t'imoact du programme par rapport au but g~n~raL, A L'objectif
strat6giue et aux activit~s sp6cifiques pr6vues, et aider A La
prdparation de L'EvaLuation Annuette de L'impact du Programe (AP);
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3. FormuLer des avis sur Les aspects 6conomiques de tout Le rdpertoire

des Programmes de L'USAID au Burundi, d'une part, et, d'autre part,
 
du Plan Stratigique des Programmes destinds au Pays (CPSP); et
 

4. Fournir des avis appropris sur Les aspects 6conomiques des Pr~visions
 
Budgitaires AnnueLLes et de La presentation de ces-dernitres au
 
Congrks.
 

IV. PLANS DE TRAVAIL ET RAPPORTS DIACTIVITES 

De commun accord avec son chef direct, Le contractant Etaborera un pLan 
annueL de travail. Ce pLan pr6cisera Les activits sp~cifiques et Les 
6ch~ances de L jr execution. Les copies approuides des pLans annueLs de 
travaitL, accompagndes d'6ventueLLes retouches de fond seront envoyhes--pour 
information-au Directeur de Projet A L ADS oeuvrant au sein de L'AFR/TR/PRO. 

Le Contractant Etaborera et reuettra des rapports sewestriets A son chef
 
hidrarchique pour Lui faire part de L°6tat d'avancement du programme. Ces
 
rapports d~criront:
 

- Les r~atisations de La priode couverte par chaque rapport, et ceci en
 
r~f~rence au programme annueL d'activit~s. Les rsuLtats sp6cifiques
 
devront Stre 6num6r~s;
 

- A qui Les renseignements et Les avis techniques formut6s par Le 
Contractant ont-iLs 6t4 envoyis? Comment ont-its dtd recus" (entre
 
autres, queLtes sont Les m6thodes qui ont 6t6 utiLisfes pour propager
 
Ltinformation?);
 

- Comment Les renseignements et avis techniques ont-ILs 6t utiLisis? 
QueL a t Lteur impact sur te d~vetoppement? Les copies de ces 
rapports seront, pour information, envoyes au Directeur de Projet 6 
L'ADS oeuvrant au sein de LOAFR/TR/PRO: elles serviroot 6gaLement de 
base aux instances indiqu#es de 'USAID pour 6vatuer Le rendement du 
contractant.
 

V. DUREE DU CONTRAT 

La dur~e des prestations au titre de ce contrat est de deux ann~es. Le
 
cont-at pourra atre proLong# par renouveltements successifs dmune dur~e
 
d'une annie chacun aux conditions ci-apr6s: La ncessit6 justifile du poste,

La disponibiLit6 de fonds, La comp~tence du contractant, et La disponibitit

d'un m~canisme appropri6 de financement (come par exemple des fonds fournis
 
par L'ADS ou par un projet de sulvi financ6 par LOADS).
 

L'USAXD compte pourvoir A ce poste par un contrat de prestation de services
 
personnets (PSC).
 


